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HAPPY NGW YEGAR! G HOBLKIA I'OAOM!

Today’s Scripture Readings

FOREFEAST OF THE NATHUETY

Matins Gospel: (8) John 20:11-18

Liturgy: Epistle: Hebrews 11:9-10, 17-23, 32-40

Gospel: Matthew 1:1-25

OF CHREST

Parish Schedule

5 Monday  6:00PM
6 Tuesday 9:00AM
6 Tuesday 6:00PM
7 Wed. 9:00AM
7 Wed. 11:00AM
10 Saturday  5:00PM
11 Sunday  10:00AM
17 Saturday  5:00PM
18 Sunday  10:00AM
18 Sunday  6:00PM
19 Monday ~ 9:00AM

Fasting Days

NATIVITY FAST
Until January 7

Children’s Celebration
Vespers, Confession
Divine Liturgy

Vigil, Confession

Festal Vigil

Royal Hours Reading. Confession
Eve of the Nativity. Vesperal Liturgy
Festal Vigil. Confession
NATIVITY of CHRIST. Liturgy

Divine Liturgy, Blessing of water

Theophany. Liturgy&Water Blessing
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Dear Visitors: A warm welcome to those who are worshiping with us!
We invite everyone to join with us for lunch after the Liturgy.
Hoporue MocTun: Tenno NpMBETCTBYEM TEX, KTO CErogHsa MOMUIcAa ¢ Hamu!
MbI npurnaliaemM Bcex nocne nuTyprm Ha obLuyto Tpanesy.

Place a notice in the bhulletin

Support our Bulletin

Email priest@tserkov.org or call (650) 326-5622
Notices must be submitted no later than Thursday for
the following Sunday.

If you are interested in sponsoring the Bulletin,
please contact the church office for the dates
you want. Immediate payment is not required,
but advance reservations are needed. The dona-
tion is $25 a week; $100 a month.



% TPOMNAPH

Tponapb BOCKpecHbIH, riac 5

CobGe3nauanpHoe CnoBo Oty u
JlyxoBu, / ot JI€BBI pOKaIIICeCs Ha
cracénde Hame, /  BOCIOHM,
BEPHUU, U TIOKJIOHUMCS, / SIKO OJ1a-
TOBOJIN TUIOTHIO B3BITH HA KPECT, /
U CMEPTh NpeTepréTH, /| U BOC-
KpecUTH yMEpIus / cliaBHbIM Boc-
kpecénnem CBOHM.

TROPARt A

Resurrectional Troparion (Tone 5):

Let us, the faithful, praise and wor-
ship the Word, coeternal with the
Father and the Spirit, born for our
salvation from the Virgin; for He
willed to be lifted up on the Cross
in the flesh, to endure death, and to
raise the dead by His glorious Res-
urrection.

Tponaps cBATEIX 0TI, rJac 2

Bénus BEphl ucmpaBineHus:/ BO
HMCTOYHHUIIE IIJJAMEHE, SIKO Ha BOJE
YIIOKOEHHUSI,/ CBATHU TPUE OTPOLIBI
pamoBaxycsi,/ W mpopOk JlaHuin
JbBOM TACTBIPb, SIKO  OBIIAM,
sBisimecs./ Tex MmonATBaMu, Xpu-
cré boke, criacy ayiu Hama.

Ancestors Troparion (Tone 2):

Great are the accomplishments of
faith, for the three holy youths re-
joiced in the flames as though at the
waters of rest, and the prophet Daniel
appeared a shepherd to the lions as
though they were sheep. So by their
prayers, O Christ God, save our souls!

Tponaps npeanpazaHcra Poixk-
necrBa XpucroBa, riaac 4

[oroBucs, Budneéme,/ orBép3ucs
BceM, Enéme,/ kpacyiicsa, EBs-
dpado,/ siK0O nOpéBO KUBOTA B
Bepréne nporsere oT JIéBbl:/ pait
60 OHOS UPéBO SIBACS MEICIICH-
HbI,/ B HEMXKe BOXKECTBEHHBIN
cai,/ OT HEroxe Sile, KABH
Oynem,/ He SiKOke Anam ympem./
Xpuctoc — paxmaercs — IPExXIe
MM BO3CTABUTH OOpas3.

Forefeast Troparion (Tone 4):

Mary once, with aged Joseph, went
to be taxed in Bethlehem, for they
were of the lineage of David; and
she bore in her womb the fruit that
had not been sown. The time of the
birth was at hand and there was no
room at the inn; but the cave
proved a fair palace for the Queen.
Christ is born, that He may rise up
again the image before was fallen.

Cnasa Omyy, u Coiny, u Cesmomy
yxy.

Glory to the Father and to the Son
and to the Holy Spirit.

Konnak otueB (BHYTpPbL mpea-
npa3aHcTBa), raac 1

Becennics, Budneéme, Erdpado,
rorosuca:/ ce 00  Aruwuna,

Ancestors Kontakion (Tone 1):

Rejoice O Bethlehem! Prepare your-
self, O Ephratha! The Lamb is on her
way to give birth to the chief



[TacTeips Beawikaro BO yTpoOGe
HOCAIIM, €XE POAUTH TUIATCS,/
Eroxe 3psine, BoroHOCHUM OTIBI
BECEJSITCS,/ C MACTHIPHMH TOIOIIE
JIéBy MOSIIYIO.

Shepherd she carries in Her womb.
The Godbearing forefathers will re-
joice, beholding Him, and with the
shepherds, they will glorify the Vir-
gin nursing Him.

U uvine, u npucho, u 60 6éxu
8eK08. Amuinb.

Now and ever and unto ages of
ages. Amen.

Konpak npeanpasancrsa Pouxe-
cTBa XpHCTOBA, I1ac 3

JléBa mHech mpeéunoe CiOBO B
BEpTENE TPSAET PpOJATH HEU3-
pEUCHHO:/  JIMKYH, BCEICHHAS,
yCJBIIABINK,/  TPOCIABH  CO
Amnrenst u HACTBIPbMH/ XOTSIIAro
SIBUTHCS Otpoua Mutazo,
[Tpepéunaro bora.

So4nocTon

3
IIpoxumen, riaac 4 (mecHb 0T-
eB):

Bbnarocnosén ecu, I'ocionu Boxe
OTEI[ HAIIKX, / U XBAJBHO M MPO-
CIaBieHo UMA TBOE BO BEKU.

Crux: Slko mpaBsesieH ecy 0 Bcex,
SK€ COTBOPHJI €CH HaM.

Forefeast Kontakion (Tone 3): To-
day the Virgin comes to the cave to
give birth ineffably to the pre-eternal
Word. Hearing this, be of good
cheer, O inhabited earth, and with the
angels and the shepherds glorify Him
whose will it was to be made mani-
fest a young child, the pre-eternal
God.

EPESTLE

Prokeimenon (Tone 4) (Song of
the Fathers):

Blessed art Thou, O Lord God of
our Fathers and praised and glori-
fied if Thy name forever!

Verse: For righteous art Thou in
all that Thou hast done for us.

K eBpesm 11:9-10,17-23,32-40

Hebrews 11:9-10, 17-23, 32-40

Beporo oOutan oH Ha 3emie
00eTOBaHHOM, KaKk Ha YyXOH, H
’knn B marpax ¢ Hcaakom u
HMakoBoM, cOHacleIHUKAMH TOTO
ke 00eToBaHUSA; MO0 OH OXKHAAT
ropojia, HMMEIOIIET0 OCHOBAHMUE,
KOTOPOTO XYJIO)KHUK M CTPOUTEIIH

Bor. Bepoioo Aspaam, Oyayuu
UCKyLIaeM, TpUHEC B KEPTBY
Hcaaka wu, wumes obeToBaHue,

By faith he dwelt in the land of
promise as in a foreign country,
dwelling in tents with Isaac and
Jacob, the heirs with him of the same
promise; for he waited for the city
which has foundations, whose
builder and maker is God. By faith
Abraham, when he was tested,
offered up Isaac, and he who had
received the promises offered up his



NpUHEC €UHOPOAHOT0, O KOTOPOM
Obut0  ckazaHo: B Mcaake
Hapeu€rcs Tebe cems. 6o o
aymain, 4ro bor cuieHn u  u3
MEPTBBIX BOCKPECHUTH, MOYEMY H
HOJIYYHII €ro B
npea3HaMeHoBaHue. Bepowo B
Oynymee HMcaak OnarocioBuiI
NaxoBa u HcaBa. Beporo Makos,
ymupas, O1arocioBWJ Kaxaoro
ceiHa Mocudosa u noknonuics Ha
BEpX Kesjla cBoero. Beporo
Hocud, npu KOHUKMHE, HATOMUHAI
00 ucxone cbiHOB M3pamiieBbIX u
3aBemnayl 0 KOCTSIX CBOMX. Beporo
Mouwuceii 10 poKACHUU TPU MecALa
CKpbIBaeM  ObUI  POAHUTENSAMHU
CBOMMH, HMOO BHJEIH OHH, HUYTO
TUTS MPEKPacHo, u HE
YCTPALLIUIIUCH L[apCKOT0
noBesneHus. M uro emé ckaxy?
Henocraner MHe BpemeHH, YTOObI
moBecTBOBaTHL O l'eneoHe, O
Bapaxke, o Camcone u Ueddae, o

Hasune, Camymie u (Ipyrux)
IIPOpOKaX,  KOTOphIE  BEPOIO
noOexaany 1apcTBa, TBOPUIH

npaBay, MOJydaid 00eTOBaHWS,
3arpaxiaiy ycTa JIbBOB, yramiain
CHWJTY OTHSI, M30eraay OCTpUs Meva,
YKPEIUISUIUCh OT HEMOIH, ObUH
KpelKM Ha BOWHE, MPOTOHSIIH
MOJIKM YYXKUX; JKEHBI MOTy4Yald
YMEPIIUX CBOMX BOCKPECIIHMH;
UHBIE K€ 3aMy4YeHbl ObLIH, HE
NPUHSB  OCBOOOXKIEHUS, Ja0BI
MOJIYYHTh JIydlllee BOCKpPECEHUE;
JIPYTUe WCHBITAIA TIOPYTaHUs W
nobou, a Takke y3bl U TEMHHUILY,
OblIM  MMOOMBAaeMbl  KaMHSIMH,

only begotten son, of whom it was
said, “In Isaac your seed shall be
called,” concluding that God was
able to raise him up, even from the
dead, from which he also received
him in a figurative sense. By faith
Isaac blessed Jacob and Esau
concerning things to come. By faith
Jacob, when he was dying, blessed
each of the sons of Joseph, and
worshiped, leaning on the top of his
staff. By faith Joseph, when he was
dying, made mention of the
departure of the children of Israel,
and gave instructions concerning his
bones. By faith Moses, when he was
born, was hidden three months by his
parents, because they saw he was a
beautiful child; and they were not
afraid of the king’s command. And
what more shall I say? For the time
would fail me to tell of Gideon and
Barak and Samson and Jephthah,
also of David and Samuel and the
prophets: who through faith subdued
kingdoms, worked righteousness,
obtained promises, stopped the
mouths of lions, quenched the
violence of fire, escaped the edge of
the sword, out of weakness were
made strong, became valiant in
battle, turned to flight the armies of
the aliens. Women received their
dead raised to life again. Others were
tortured, not accepting deliverance,
that they might obtain a better
resurrection. Still others had trial of
mockings and scourgings, yes, and
of chains and imprisonment. They
were stoned, they were sawn in two,



NEepenINBacMbl,  T0JIBEPracMbl
OBITKE, YMHpadd OT  Meua,
CKUTAJIUCh B MWJIOTAX U KO3BHX
KOXax, Tepms HEJ0CTaTKH,
CKopOH, 037100JICHHS; T€, KOTOPBIX
BeCb MHUP HE OBbUI JIOCTOWH,
CKHUTAJIUCh 110 yCTBHIHAM U TOPaM,
IO MemepaM u yuenbsm 3eminu. U
BCE CHH, CBHUIECTEILCTBOBAHHbBIC B
Bepe, HE MOJIYYUIIN OOCIIaHHOTO,
notomy 4to bor mpenycmoTpen o
HAC HEYTO Jyuliee, 7a0bl OHU HE
0e3 Hac JOCTUTIIM COBEPUICHCTBA.

were tempted, were slain with the
sword. They wandered about in
sheepskins and goatskins, being
destitute, afflicted, tormented- of
whom the world was not worthy.
They wandered in deserts and
mountains, in dens and caves of the
earth. And all these, having obtained
a good testimony through faith, did
not receive the promise, God having
provided something better for us,
that they should not be made perfect
apart from us.

AJumnityapuii oTuem, riac 4:

Boxke, yiiiMa HaImMMa yCIIbIaxom,
M OTIIBI HAILIM BO3BECTHUIIIA HAM.

Crux: Crmacn eci  Hac OT
CTY)KAIOIINX HaM, ¥ HEHABHIAIINS
Hac IMOCPaMUII €CH.

EGAHEENHE

Ot Matdesn 1:1-25

Ancestors Alleluia (Tone 4):

We have heard with our ears, O
God, and our fathers have told us.

Verse: For Thou hast saved us
from them that oppose us, and hast
put to shame them that hate us.

GOSPEL

Matthew 1:1-25

Ponocnosue  Hucyca  Xpucra,
CeiHa JlaBunona, CeiHa
ABpaaMoBa. ABpaam poau
Ucaaka; Hcaak pomun MHaxkosa;

NaxkoB poauin Uyny u 6paTtheB ero;
Nyna ponun ®Papeca u 3apy oT
®amapu; ®Papec poaun Ecpoma;
Ecpom ponnit Apama; ApaMm poaun
AmuHanaBa; AMHHAIaB  POJUI
Haaccona; Haaccon poau
Canmona; CanmoH poauin Boosa ot
PaxaBb; Boo3 pomun OBupa ot
Pybu; Osun poaun MHecces;
Uecceit pomun [aBugma uaps;
Hasun naps poaun ConoMoHa OT
osBIIcit 3a Ypuero; ComomoH

The book of the genealogy of Jesus
Christ, the Son of David, the Son of
Abraham: Abraham begot Isaac,
Isaac begot Jacob, and Jacob begot
Judah and his brothers. Judah begot
Perez and Zerah by Tamar, Perez
begot Hezron, and Hezron begot
Ram. Ram begot Amminadab,
Amminadab begot Nahshon, and
Nahshon begot Salmon. Salmon
begot Boaz by Rahab, Boaz begot
Obed by Ruth, Obed begot Jesse, and
Jesse begot David the king. David
the king begot Solomon by her who
had been the wife of Uriah. Solomon
begot Rehoboam, Rehoboam begot



ponun PoBoama; PoBoam ponui
AButo; ABus pomun Acy; Aca
poaun Mocadara; Nocadar pomun
HNopama; HWopam poaun O3swuto;
Ozust ponun Hoadama; Hoadam

poamn  Axaza; Axa3  poaui
Esexuiro; Ezexus poaui
Manaccuro; MaHnaccua — poaun
Amona; AmoH poaun Hocwuro;

HNocuss ponun HMoakuma; Moakum
ponun HMexoHuio u OpaTbeB ero,
nepeq mnepeceneHueM B BaBuioH.
ITo mepecenenun xe B BaBuiow,
Wexonuss  ponun  Canaduuns;
Canaduuns poaun 3opoBaBels;
3opoBaBenb poausl ABuyna; ABuyj
poaun Ennakuma; Ennakum poaui
A3zopa; Azop pomun Camoka;
Canoxk poaun Axuma; AXUM poui
Ennyna; Enmyn pomun Eneasapa;
Eneasap poaun Mardana; Mardan

ponun HMakoBa; MWMakoB poaui
HNocuda, wmyxa Mapuu, or
Kortopon poauics Hucyc,

HasblBaeMbld Xpucroc. Mrak Bcex
ponoB ot Aspaama 10 JlaBuna
4eThIpHAALATh POAOB; U oT [laBuaa
0 mnepeceineHus B BaBuion
4eThIpHAAATh  POJOB; U  OT
nepeceseHuss B BaBuion 1o
Xpucra 4YeTHIpHAALATH  POJIOB.
PoxnecrBo Mucyca Xpucra Obuio
Tak: mo oOpyuenun Matepu Ero

Mapuu c¢ MHocudom, mpexae
HEXenu COUYETAINCh OHH,
okazajiocb, uyto (OHa WMeeT BO

ypese ot Jyxa Cararo. Mocug xe
myx Ee, Oynyuu mpaBeleH U He
kenas oryacuth Ee, xoren TanHO
ornyctute Ee. Ho korma on

Abijah, and Abijah begot Asa. Asa
begot Jehoshaphat, Jehoshaphat
begot Joram, and Joram begot
Uzziah. Uzziah begot Jotham,
Jotham begot Ahaz, and Ahaz begot
Hezekiah. Hezekiah begot
Manasseh, Manasseh begot Amon,
and Amon begot Josiah. Josiah begot
Jeconiah and his brothers about the
time they were carried away to
Babylon. And after they were
brought to Babylon, Jeconiah begot
Shealtiel, and Shealtiel begot
Zerubbabel.  Zerubbabel  begot
Abiud, Abiud begot Eliakim, and
Eliakim begot Azor. Azor begot
Zadok, Zadok begot Achim, and
Achim begot Eliud. Eliud begot
Eleazar, Eleazar begot Matthan, and
Matthan begot Jacob. And Jacob
begot Joseph the husband of Mary,
of whom was born Jesus who is
called Christ. So all the generations
from Abraham to David are fourteen
generations, from David until the
captivity in Babylon are fourteen
generations, and from the captivity in
Babylon until the Christ are fourteen
generations. Now the birth of Jesus
Christ was as follows: After His
mother Mary was betrothed to
Joseph, before they came together,
she was found with child of the Holy
Spirit. Then Joseph her husband,
being a just man, and not wanting to
make her a public example, was
minded to put her away secretly. But
while he thought about these things,
behold, an angel of the Lord
appeared to him in a dream, saying,



MMOMBICTIHI 3TO, - ce, AHren
l'ocnonens sABUICS eMy BO CHE U
ckazan: Mocud, ceia JlaBumos! He
Oolics mpHHATH Mapuio, XKeHy
TBOIO, 10O poauBIeecs B Heit ecTh
ot [lyxa Cssraro; poaurt xe ChlHa,
u Hapeuémb Emy nums Uucyc, nbo
OH cniacér monelt CBOUX OT TPEXoB
ux. A Bce cue MNPOU3O0ILIO, Ja
coynercs peueHHoe [ocrogom
4yepe3 MpopoKa, KOTOPBIM TOBOPUT:
ce, Jleea BO upeBe NIPUUMET HU
poaut CeiHa, U HapeKyT umsa Emy
EMManywi, 4To 3HAaYuT: ¢ HaMH
bor. BcraB or cHa, MHWocud
MIOCTYTINJI, KaK [TOBEJIEN eMy AHresn
l'ocniogens, U MPUHSLIT )KEHY CBOIO,
u He 3Han Ee. [Kak] nakonenr Ona
ponuna Ceina CBoero nepBeHua, u
oH Hapéx Emy nms: Uucyec.

# eCHONCHHT

3anpu4acTHbIN CTHX:

XBamure IT'ocmoma ¢ HeOéc,
xBanute Ero B Brimnux. Panyii-
Tecs, TMpaBeaHUH, o [ocmose,
NpaBbIM TOA00AeT MmoxBana. Aj-
aunyna. AJUTHayna. AJuTinyua.

HTORSACNCHHH

“Joseph, son of David, do not be
afraid to take to you Mary your wife,
for that which is conceived in her is
of the Holy Spirit. And she will bring
forth a Son, and you shall call His
name Jesus, for He will save His
people from their sins. So all this was
done that it might be fulfilled which
was spoken by the Lord through the
prophet, saying: Behold, the virgin
shall be with child, and bear a Son,
and they shall call His name
Immanuel, which is translated, “God
with us.” Then Joseph, being aroused
from sleep, did as the angel of the
Lord commanded him and took to
him his wife, and did not know her
till she had brought forth her
firstborn Son. And he called His
name Jesus.

HYMHS

Communion Hymn:

Praise the Lord from the heavens.
Praise Him in the highest. Rejoice
in the Lord, O you Righteous!
Praise befits the just. Alleluia. Al-
leluia. Alleluia.

ANHOUNCEMENT 51

Thank You to Our Volunteers / baarogapaocts 100poBoJibIaM
Heartfelt thanks to all who came yesterday to help clean our church buildings and prop-
erty, preparing everything for the Nativity of Christ.

May the Lord reward your love and labor!

Hckpenne Onarogapum BcexX, KTO BUepa MPHIIEN IIOMOYb ¢ yOOPKOI Xpama U TeppUTO-
puu, MOAroTOBUB BCE K Mpa3aHuKy PoxnecrBa Xpucrosa.
Ja Bozgact Bam ['ocniojib 3a Bamu Tpyabl U JIFOOOBB!



Confession Schedule / Pacnucanne Ucnosenn
The next preparation for confession in Russian will take place on January 17. Private
confessions may be heard after the Saturday Vespers or by appointment with Fr. Michael.

Crnenyromiasi MOArOTOBKA K UCIIOBEU Ha PYCCKOM si3blke cocToutcs 17 siuBaps. YactHas
HCTOBEb BO3MOXHA MOCIIE CyOOOTHET0 BEUSPHET0 OOTOCITYKESHUSI UITH 110 TIPEABAPUTECITH-
HOM 3anucu ¢ 0. Muxaujiom.

Nativity of Christ — Services / Po:kaecTBo XpHcTOBO — 60rocay:KeHHs
Mon, Jan. 5 — 6 PM Royal Hours; Tue, Jan. 6 — 9 AM Vesperal Divine Liturgy & 6 PM
Festal Vigil; Wed, Jan. 7 — 9 AM Festal Divine Liturgy (children’s performance & gifts
to follow).

ITH, 5 suB. — 18:00 Lapckue gacsr; BT, 6 a8B. — 9:00 Beuepns ¢ Jlutyprueit n 18:00 Bce-
HomrHoe Oxenne; Cp, 7 sHB. — 9:00 [Ipasgauanas Jlutyprus (nocie caysncosr — demckoe
8biCMYNnieHUe U NOOAPKU).

Festive Program / Ilpa3auu4yHas nporpaMmma
Wednesday: Potluck (Agape meal), carol singing, and a children’s puppet show (Eng-
lish).
Sunday: Singing and a children’s puppet show (Russian only).

Cpena: Oo6uias Tparesa (arama), eHHe KOJIAI0K, ISTCKUI KYKOJIbHBIN CIIEKTaKIb (Ha
AHTJIMICKOM).
Bockpecenne: IleHue u geTcKuil KyKONBHBIA CIIEKTAKIb (TOJBKO HA PyCCKOM).

Pledges & Membership for 2026 / O6si3aTeqbcTBa M YieHCTBO Ha 2026 roj

As 2025 comes to a close, we kindly remind parishioners to fulfill their 2025 pledges,
which support the life and ministries of our parish.
We also ask everyone to prayerfully complete the 2026 Membership & Pledge Form,
helping us plan responsibly for the year ahead.
Becoming a voting member is both a privilege and a responsibility, allowing full partici-
pation in parish life and governance, as members of the one Body of Christ (1 Corinthi-
ans 12:12).
To be a voting member:

* Fulfill your 2025 pledge

* Submit the 2026 Membership & Pledge Form

* Participate regularly in parish life
May the Lord bless you for your generosity and faithfulness.

B cBsi3u ¢ 3aBepmienuem 2025 roga HamOMUHAEM O BAXKHOCTH MCIIOJTHEHUSI MPUXOACKUX
00513aTeJILCTB 32 TEKYIIUA T/, KOTOPBIE MOAJEPIKUBAIOT KU3Hb U CIY>KEHUS HAIIIETO
MIPUX0/a.
Taxoke mpocuM BceX MOJMTBEHHO 3aM0JHUTH DopMY YJIeHCTBA U MOKEPTBOBAHU
Ha 2026 roj 11t OTBETCTBEHHOTO INIAHUPOBAHUS OYAYIIETO.
T'onocyromee 41eHCTBO — 5TO MPUBUIETHS K OTBETCTBEHHOCTb, MO3BOJISIONIAS TOJTHO-
LIEHHO Y4aCTBOBAaTh B )KM3HU U YNPABICHUH MPUXOAOM KaK WieHaMm equHoro Tena Xpu-
crosa (1 Kop. 12:12).
J1s roJiocyiomero 4wWieHCTBa He00X0UMO:

e Ucnonmauts 00s3aTenseTBa 3a 2025 rox

* 3anonHNTH hopmy Ha 2026 Toxg

* AKTUBHO y9acTBOBAaTh B IPUXOJICKOH JKU3HH
Jla 6raeocnosum éac I'ocnoow 3a eauty wedpocms u 6epHOCb.
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